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Abstract

The goal of this research was to develop breeding process of Praduhangdum chicken of
farmer’s network in Phetchaburi province into organic system production. The research has the
following objective; (1) In order to develop the production system of Praduhangdum chicken to
be in accordance with the standard of breeding native chicken. (2) In order to develop the
production system of Praduhangdum chicken into organic system of farming. (3) In order to
create Praduhangdum product of farmers network group to be in accordance with the consumer.
The research was carried out in Phetchaburi, 4 groups of farmers network were involved in the
project and they consist of 49 people. The result of the research was as follows:

1. The result of developing the production of Praduhangdum chicken to be in accordance
with farm standard of breeding native chicken shows that, farmers group plan together in the
creation of breeding system and production goals. They utilize the method of relying on
knowledge and production factor within old and new farmers. They distribute Praduhangdum
breed to farmers within the network, this allow the farmers have an average of 6:15 chickens of
male and female breeds. They were able to breed and sell chicken throughout the year at an
average of 1,337 chicken per person. Production goal, when compared to specified goal it equals
108%. In terms of development of farm standard, apart from training activities and extension
services, it shows that farmers can practice up to 80% in every sector specified but some sector,
the farmer cannot practice them, which include keep feed for a prolong period of 1 year.

2. The result of developing the breeding of Praduhangdum chicken into organic system
of farming by the farmers shows that, most of the farmer that engage in the project are farmers by
occupation and some groups produce toxic-free product, integrated farming, planting of organic
vegetables and planting of organic rice. But the farmers were still lacking knowledge and
understanding concerning organic production. After the farmers went through training activities
and extension service where they got more knowledge about the production of organic animals,
the farmers were able to practice as specified by organic animal breeding at a high level and 3
farms were ready to take their production into organic system of farming.

3. The result of developing Praduhangdum products in order to respond to the needs and
want of consumers shows that, previously, farmers groups sell Praduhangdum in 2 forms such as;

sell in order to breed or rear as male and female species, sell in flock and sell as fresh meat as to



use for cooking. The result achieved from the gathering of groups and connection of network link
with other network such as Phetchaburi community enterprise association. They develop the
product by utilizing available local ingredients as a food menu from Praduhangdum chicken,
which is in accordance with the need and wants of consumer through different information
activities. The developed menu includes Phetchaburi Praduhangdum chicken curry, stir-fried

Praduhangdum, Spicy Phetchaburi Praduhangdum chicken soup and Praduhangdum sausage.

Key words: Praduhangdum chicken, Indigenous chicken farm standard, Production of organic

livestock
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